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GoIn-Schüler/in – Erfassungsbogen zur Schulempfehlung 

Uczennice i uczniowie Goln – kwestionariusz przyjęcia do szkoły 

 Schuljahr / Rok szkolny:   

 

Angaben Schüler/in / Dane uczennicy/ucznia 

Name / Nazwisko:  Vorname / Imię: 

Anschrift / Adres:  

Geburtsdatum / 

Data urodzenia: 

Geburtsort / 

Miejsce urodzenia: 

Geschlecht / 

Płeć: 

 männlich 

 męska 

 weiblich 

 żeńska 

Staatsangehörigkeit / 

Obywatelstwo: 

Herkunftsland / Kraj pochodzenia: Religion / Religia: 

Familiensprache / 

Język ojczysty: 

Weitere Sprachkenntnisse / 

Znajomość innych języków:  

Datum des Zuzugs / Data przybycia 

nach Deutschland / 

do Niemiec: 

In den jetzigen Wohnort / 

do aktualnego miejsca zamieszkania 

Rechtsstatus 

Status prawny 

 EU 

UE 

 Sonst. Ausland 

      Inny kraj  

      zagraniczny 

 Asylbewerber/in 

 Ubiega się o azyl 

 asylberechtigt 

     Posiada prawo do  

     azylu 

 Flüchtling 

 Uchodźca 

 UMF*  noch ungeklärt 

Wymaga ustalenia 

 Familienzusammenführung 

 Łączenie rodziny 

 Spätaussiedler/in 

Repatriant(ka) 

* małoletni uchodźca bez opieki 

Erziehungsberechtigte/r / Osoba uprawniona do sprawowania władzy rodzicielskiej 

 

 

Vater: 

Ojciec:  

 Mutter: 

Matka: 

 

 Name / Nazwisko  Vorname / Imię   Name / Nazwisko  Vorname / Imię  

Telefon / Numer telefonu:  Telefon / Numer telefonu:   

Sonstige Erziehungsberechtigte / Vormund / Inne osoby uprawnione do sprawowania władzy rodzicielskiej / 

opiekun sądowy 

 Name / Nazwisko  Vorname / Imię  Telefonnummer / Numer telefonu  

Weitere Personen, die bei Kontakt behilflich sein könnten (Name, Vorname, Telefonnummer) 

Inne osoby, które mogłyby pomóc w kontakcie (nazwisko, imię, numer telefonu) 

1. 

2.  

Geschwister / Rodzeństwo 

Anzahl / Liczba: davon schulpflichtig / w tym w wieku szkolnym:  
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Weitere Angaben / Pozostałe dane 

Termin Gesundheitsamt / Termin wizyty w urzędzie  

ds. zdrowia:  ja / tak    nein / nie 

Dolmetscher erforderlich / Potrzebny tłumacz:                 

 ja / tak    nein / nie 

Gesundheitliche Besonderheiten / Cechy szczególne dotyczące zdrowia:  

Wird im Beratungsgespräch ausgefüllt / Wypełnia się podczas rozmowy konsultacyjnej 

Kann dem Unterricht in deutscher Sprache voraussichtlich / Czy może realizować lekcje w języku niemieckim: 

 folgen / może  schwer folgen / może z trudem  nicht folgen / nie może 

Kenntnisse der lateinischen Schrift / Znajmość alfabetu łacińskiego:  ja / tak  nein / nie  teilweise /częściowo 

Schulempfehlung / Rekomendacja dotycząca szkoły 

Der Schüler / die Schülerin ist für folgende Schulform geeignet / Uczeń / uczennica nadaje się do następującego 

typu szkoły:  

Jahrgangsstufe / klasa:  

 
Beraten durch / Konsultacja przeprowadzona przez: 
 
 
___________________________            ____________________________ 

Vorname, Name / Imię, nazwisko             Ort, Datum / Miejscowość, data   

Schullaufbahn / Dotychczasowa edukacja 

Jahr der Einschulung im Herkunftsland / Rok rozpoczęcia nauki w kraju pochodzenia:      

 eigene Angaben / dane własne   nachgewiesen / dane udokumentowane 

Schuljahre insgesamt / 

Liczba lat nauki łącznie: 

Schulbesuch:   kontinuierlich   unterbrochen   Analphabet 

Edukacja:   ciągła       przerwana       analfabet(k)a 

Besuchte Schulen / Szkoły, do których uczęszczano 

Schuljahr 

Rok 

szkolny 

besuchte 

Klassen 

Zaliczone 

klasy 

Schulform: 

Typ szkoły: 

Schuljahr 

Rok szkolny 

besuchte 

Klassen 

Zaliczone 

klasy 

Schulform: 

Typ szkoły: 

   Grundschule /  

szkoła podstawowa 

 Weiterführende Schule / 

szkoła ponadpodstawowa 

   Grundschule /  

szkoła podstawowa 

 Weiterführende Schule / 

szkoła ponadpodstawowa 

Zeugnisse liegen vor / 

Posiada świadectwa 

 ja / tak                                            nein / nie 

Wenn ja, welche? / Jeśli tak, jakie? 

Antrag auf Anerkennung des Schulabschlusses aus dem Herkunftsland wird gestellt / Złożony został wniosek o 

uznanie świadectwa ukończenia szkoły w kraju pochodzenia:  ja / tak    nein / nie 

Besonderheiten, Schullaufbahn / Specyfika, cechy szczególne dotyczące dotychczasowej edukacji:   

Zuwanderungsgeschichte / Historia imigracji: 


